


Please name the ISSP module which the documentation refers to (e.g., “Health and Health
Care /ISSP2011”):

| National Identity/ISSP 2013

Please name your country:

| India
SEX - Sex of respondent
National Language English Translation
Question no. | BVQ 01 AT .......... (Y BVQ 01 SEX, Areiyou...
and text
Codes/ Male
Categories 1 g 1
2 JAfeel 2 Female
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note The question was entered by.researcher observation.“No answer/Don’t know” have
not been read aloud.

Construction/Recoding:

Country Variable Codes (in translation) = SEX
1 g3 1. Male
2 Afgelm 2. Female
9. No answer
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BIRTH-Year of birth

This question can be asked as an alternative to asking about AGE. If BIRTH is not asked
directly, it must be computed by DATEYR ‘year of interview’ minus AGE °‘age of

respondent’.
National Language English Translation
Question no. BVQ_023TUehToleHPeIgTIT? BVQ_02When were you born? (Please,
and text (PUATIHTASTHBAY oI, write in the year of your birth (use four
SR . o digits for the year).
Codes/ | ...... [...... [...... T [...... l...... [,
Categories
9999. qﬂg\—rﬁﬂaaﬁ 9999. No answer
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note “No answer/Don’t know” have not been read aloud.

Construction/Recoding: (list lowest, highest, and “missing’ codes only, replace terms in
[square brackets] with real numbers)

Country Variable Codes/Construction Rules =2>BIRTH
Construction
Codes ~gAdATH=18 [MIN BIRTH]
ITaddA=da=90 (as from< the data, otherwise | [HIGH BIRTH]

there was no upper.limit for age.

9999F RIS STaTd TRl 9999. No answer

Optional;RecodingSyntax
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AGE - Age of respondent

This question can be asked as an alternative to asking about BIRTH. If AGE is not asked
directly, it must be computed by DATEYR ‘year of interview’ minus BIRTH ‘year of

birth’.

National Language English Translation

Question no.
and text

Codes/
Categories

Interviewer
Instruction

Translation
Note

Note

This question was not asked directly. It was computed by, DATEYR ‘year of
interview’ minus BIRTH ‘year of birth’

Construction/Recoding: (list lowest, highest, and ‘missing’codes,only, replace terms in
[square brackets] with real numbers)

Country Variable Codes/Construction Rules 2> AGE
Construction
Codes [MIN AGE]
[HIGH AGE]
999. No answer

Optional: Recoding Syntax

Documentation for ISSP background variables, ISSP 2013 onwards © GESIS




EDUCYRS - Education I: years of schooling

National Language

English Translation

Question no. | BvQ_03. 3MuAfhaaauid! (Fe- BVQ_03.How many years (full-time
and text CISAPTATAIGR) 3uaniieiemeny? | equivalent) have you been in formal
education?
PUAT Ul HM db H Pl
e &l NS, S wAfAe I YT Include all primary and
5 secondary schooling, university
g oA AT ,  TiaaTer, and other post-secondary
e & aig w915 | education, and full-time
& vocational training, but'do not
R 3R ‘ afRreToT include repeated years. If you are
1 fHST Y | PUAT GIEITT 1T | currently in education; countthe
asf & T S | 3R 3T 3N number of years'you have
’ ) completed so far.
e @ T T ¥, ol 3T dh
e af 3o @ W T,
3¢ O |
Codes/ HAa d1$ g e o 0. | have no formal schooling
Categories 0 )
e Uty §
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note “No answer/Don’t know’> have not been read aloud.

Filter Variable(s) and Conditions:

Country Variable Codes/Construction Rules

=> EDUCYRS

0. PigINTAIRD AR, TheldplsATTo!

0. No formal schooling, no years at
school

1. Upd§ 1. One year
08 qa"aﬁ 98. Don’t know
99 PISoTdTdTel 99. No answer

Optional: Recoding Syntax
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nat DEGR - Country-specific highest completed degree of education

10

National Language English Translation
Question no. | BVQ 04 3maeh gRT utd fALT &1 | BVQ_04What is the highest level of
and text TIY ST T FAT & 2 &H STl education that you have attained? We
! need to know the highest level of
e © o 3o fam fr wed class/degree that you have completed.
5 e @ Aol ar B g & @
I
Codes/
Categories
HUAT A ford ... Please write/in verbatim...|....
Interviewer | swnemsrgrIIHETRIRETRER S IR . ... Please write the highest education
Instruction | degree  attained,  verbatim....... By
TR heeer haaeaasrgharh | attained, it means which is the last
ST TR class/school/college that was cleared
Translation
Note
Note “No answer/Don’t know” have not been read aloud.

For Primary education the previous recoding is not applicable in this
round of dataset. We have very clearly given in Interviewer instructions;
as mentioned in the current BVQ document; that by “attaining” any year
means “completing” that year in education.

This is different from our first round of ISSP (ISSP: Family and
Changing Gender Roles) where our routine Country-Edu question only
asked “Up To” while the ISSP coding required as “Completed”. We had
to correct that anomaly by recoding the ”Up to Primary” in “Completed
Primary” based on the “Edu_Years” to make it at par with ISSP coding.
As per our discussion with ISSP after our submission of that dataset; we
changed our country education question from “up to” to “complete”;
asking clearly for the “Completed” education and writing it verbatim to
avoid any confusion whatsoever; so that it is fully in sync with the ISSP
coding. Kindly refer to the “Interviewer Instruction” on BVQ_04 above.
However we still have issues to deal with “Non-Formal Education” which
includes “open-schooling” format or “private examination” format. For

Documentation for ISSP background variables, ISSP 2013 onwards © GESIS
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No Formal Education details — In India, open schooling is available in
almost all parts of the country.

So people may not have formally gone to school but there are big number
of cases where people have taken examinations directly as “Private”
student.

The Indian Education boards allow them to appear different examination
just by virtue of being 15/ 17 or 21 years of age. These students study on
their own; without going to any formal schooling; but appear in High
School; Intermediate or College examinations. This is very different from
“Compulsory Schools”.

Then there is big number of students studying in®*“Madarasas”. or
“Islamic Schools” which in many cases are not ‘treated, as' “Formal
Schools” and their certificates may or may not be considered at par with
High School or College graduations depending on Federal ‘laws and
states. We have no other option but to keep_them in “Non-Formal”
education and explain them accordingly.

Filter Variable(s) and Conditions:

Documentation for ISSP background variables, ISSP 2013 onwards © GESIS



Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction

=>nat DEGR
Rules -

HUAT A I EC A Please write in verbatim.......

Optional: Recoding Syntax
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DEGREE — R: Education Il: categories

13

National Language

English Translation

Question no.
and text

Codes/

Categories

Interviewer
Instruction

Translation
Note

Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

=>DEGREE

1.0 3qeie Rer =&

0. No formalheducation

2. TTUTHD Fhol

1. Primary school

3. FI$-TReA cIh

2. Lower secondary (secondary
completed does not allow entry to
university: obligatory school)

4. 3T ATITHG db

3. Upper secondary (programs that
allow entry to university)

5. &ATds dd 5. L0\_Ner level tertiary, first stage (also
technical schools at a tertiary level)

6. TATdPIAT ddb 6. Upper level tertiary (Master, Dr.)

7eaaaiRs 4. Post secondary, non-tertiary (other

upper secondary programs toward
labour market or technical formation)

9. PhISSTaTdR!

9. No answer

Optional:"Recoding Syntax
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WORK — Currently, formerly, or never in paid work

14

National Language English Translation

Question no.
and text

BVQ_05 BVQ_0O5Are you currently working for

FATIUTTHTAH I TeTeh [oTUhIIhIge, | Pay did you work for pay in the past, or
T N have you never been in paid work?

AR dTTh [TThIAR ThIT?

Codes/
Categories

1.7 adaa & 4 & for s
HAT § )PUABVQ_06 & &A1Y
ST T (

1.1 am currently in paid work
(Please continue with.BVQ 06)

2.3 gda # UA & U a

FE FAT TR Uget I & forw 2.1 am currently not in“paid work
but | had paid work:in the past

P HIET AN(PUAT BVQ_07 & (Please continue with BVQ_07)
TS T (

3.3 weft dat & fow »ry a<f | 3. 1haveynever had paid work
RAIT(FRT BVQ_14 & &Y F (Please continue with BVQ_14)
T (

Interviewer
Instruction

Translation
Note

BY WORK WE '"MEAN DOING INCOME-PRODUCING WORK, AS
AN EMPLOYEE, SELF-EMPLOYED OR WORKING FOR YOUR
OWN FAMILY’S BUSINESS, FOR AT LEAST ONE HOUR PER
WEEK. IF YOU TEMPORARILY ARE NOT WORKING FOR PAY
BECAUSE OF TEMPORARY ILLNESS/PARENTAL
LEAVE/VACATION/STRIKE, ETC., PLEASE REFER TO YOUR
NORMALWORK SITUATION.

B W FART Aded T HF & FE 3T B &, vh HEER &
dR WX, TI-IaarR A7 UTRAIRG Iy ; # &F d HF & 9076
AT g¢ | 3R AT 30 AR d oX foraY 3reamlt fandy /
IfNWTTR TR / 3THPIA /| TSATA 3T b PRUT dadd & fou
P F P T§ &, dl Ju AT RIS & IR # aaw | S
T TAT & F A & |

Note

“No answer/Don’t know” have not been read aloud.
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Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules 2>WORK

Ad gdFEa & d9t F T dRY war E 1. Currently in paid work

2. & adaa & T F faw & c‘-lﬁ aar | 2- Currently not in paid work, paid work

; NN in the past

B Uge ddel & ToT & el o

3. #a w dgt & T FT A& TR 3. Never had a paidiwork
9. PISTATIAR! 9. No answer

Optional: Recoding Syntax
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WRKHRS — Hours worked weekly

16

National Language

English Translation

Question no. | BvQ06 3rfafeh T (MR- BVQO6How many hours, on

and text average, do you usually work for
CTSH) &Y SASHT 3T Th pay in a normal week, including
AT AT A 39 3fAPaR overtime? (If you work for more
TN than one employer, or if you are
fepcet & A= o forw T A | oy employed and self-
% ? (3R 31U Uk ¥ J¥F employed, please count the total
oy % AT et e ¥ oar ggr;wber of working hours that you
3T FeTary off § 3R @y &
Fg-cgqardt ot §, ol &H &
el TST & 1S )

Codes/

Categories

Interviewer | ("3 q@ept 7/6/5 ofy | (Canask “daily” and multiply it by

Instruction (2 ) a i 716/5)
N Hhd & )

Translation

Note

Note “No answer/Don’t know” have not been read aloud.

Filter Variable(s) and Conditions:

| Filter condition used as per the instructions

Country Variable Codes/Construction Rules

=2>WRKHRS

1. One hour

96. 96 hours and more

98. Don’t know

99. No answer

00. NAP (Code 2 or 3 in WORK)

Optionali:Recoding Syntax
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EMPREL — Employment relationship

17

National Language English Translation

Question no. | BvQQO7 araT 3T ety & / &, | BVQO7Are/were you an
and text . employee, self-employed, or
Fg-cgaEEr & 1 A, A 30 working for your own family’s
UIRaTRe cgaara & 1A g | business?
/A (IF YOU WORK FOR MORE
(37X 3T THh F 37 AT | THAN ONE EMPLOYER, OR IF
YOU ARE BOTH EMPLOYED
(E”E"f" o dret ) @ %"Jom AND SELF-EMPLOYED,
A & TT AT FAArT 8 § 3R | PLEASE REFER. TO/ YOUR
; MAIN JOB. " IF “ YOU. ARE
A A FcaEn M E A oD OR NOT
YA FET BH & IR H a0 | | CURRENTLY WORKING,
. PLEASE. #REFER /TO YOUR
3 , I
m WT%?FT %. AT LAST MAIN JOB))
H FH A6 P [ &, dl G
Uod &g F1H & IR # Fdie
)
Codes/
Categories 1 PIANT 1 Anemployee
) TI-cgaardt, I AR o Self-employed without
o) employees
FI-HaE , R Self-employed with
3_afed( $uam BVQ_08 hary 3 employees (Please
EI'I@T@T) continue with BVQ_08)
4 aTRaTRe IaAT H P 4, Working for your own
R & family's business
Interviewer
Instruction
Translation /| Country-specific terms such as ‘wage employee’ or ‘wage worker’
Note may be used here to clarify the meaning of “employee”. Self-

employed includes terms such as ‘freelancers’, ‘independent
professionals’, and other respondents working on their own account.

¢ & for RAE & & sTdATd fhr S dred Qe oI 'ddd-
BTN AT ATA-FIGY P SEAATA "BAaN g & Adold P
TqF R & Tov fohar S gdhar € | 'Ta-cgadr i’ &1 Adod
"WEE |, TaT WA AR 3T Serar st g & T aH a
w® @l
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| Note

“No answer/Don’t know” have not been read aloud.

Filter Variable(s) and Conditions:

| Filter condition used as per the instructions

Country Variable Codes/Construction Rules

=2 EMPREL

1. Employee

2. Self-employed without employees

3. Self-employed with employees

4. Working for own family’s business

9. No answer

0. NAP (Code 3 inWORK)

Optional: Recoding Syntax
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NEMPLOY - Self-employed: how many employees

19

National Language English Translation
Sn“ﬁg?t” 0. | BvQ_O8ATISURIRTATHT, 3mas | BVQ_08How many employees
U fhde e €/ A7 ( do/did you have, not counting
i } ) yourself? (Ask only to those who
fh 31 & g5 Seeia opted for Option 3 in BVQ_07)
BVQ_07 & fased 3 T &l )
Codes/
Categories
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note “No answer/Don’t know” have not been read aloud.

Filter Variable(s) and Conditions:

| Filter condition used as per the instructions

Country Variable Codes/Construction Rules

2> NEMPLOY

1.1 employee

9995, 9995 employees or more

9999. No answer

0000. NAP (Code 1, 2, 4, 0 in
EMPREL)

Optional: Recoding Syntax
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WRKSUP - Supervise other employees

National Language English Translation
Question no. | ByQQg T 3T gE el | BVQO9Do/did you supervise
and text . other employees?
fr IR TS/ T ?
gg?ee;/)ries 1 & (Puar BVQ_10 1 Yes (Please
P I IR W ) continue with BVQ_10)
2 % 2 No
Interviewer
Instruction
Translation | Supervision is to be understood as a leadership ‘function of
Note monitoring and being responsible for the work of others.
fRIeh @ Agea & wH Srad Al iR gEd & aH & o
STaTEeeE BT HAS ST e |
Note “No answer/Don’t know” have not been read aloud:

Filter Variable(s) and Conditions:

| Filter condition used as per the instructions

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction,Rules =2>WRKSUP

1. Yes

2. No

9. No answer

0. NAP (Code 3 in WORK)

Optional: Recading Syntax
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NSUP — Number of other employees supervised

21

National Language English Translation

Question no. | ByQ103a ey waraTRat #r | BVQ10How many employees
and text . do/did you supervise?
TR e ¥/ X 2 you stp
Codes/
Categories
Interviewer
Instruction
Translation | Supervision is to be understood as a leadership function, of
Note monitoring and being responsible for the work of ethers.
RN @ Aqgea & wH TEd Adeor AR gEd s B S o
STATEICE BT JHST ST aATfeT |
Note “No answer/Don’t know” have not been readsaloud.

Filter Variable(s) and Conditions:

| Filter condition used as per the instructions

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules =>NSUP

1. 1 employee

9995. 9995 employees or more

9999. No answer

0000. NAP. (Code 2, 0 in WRKSUP)

Optional: Recoding. Syntax
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TYPORGI1 — Type of organisation, for-profit/non-profit

22

National Language English Translation
Question no. | ByQ11eT 3T Teh oH waAl | BVQL1Do/did you work for a for-
and text . . | profit organisation or for a non-
arel |G & e @t H T/ profit organisation?
J, I Uk IR-AH TITad & fow
FIHA I & / A?
Codes/ # v o FAA
Categories e | work/ed for a
1 ‘a:' fere 1 for-profit organization
DIH HIdT § / AT
’ | work/ed for
H th IR- oH 2 a non-profit
? T F T F organization
BT § /AT
Interviewer
Instruction
Translation | If necessary, clarify for-profit or. non-profit organisation by giving
Note examples typical for your country.
IR TITH @, a ART & o haa ara 3R IR-a19 Gorear
& fAAW 3EERUT & P HAHT |
Note “No answer/Don’t know” have not'been read aloud.

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country. Variable Codes/Construction Rules =2 TYPORG1
1.TH hATT 1. For-profit organisation
aTel HI1ae & form
2. = T 2. Non-profit organisation
HareaT & ferw
8. Udl el 8. Don’t know
9. P A Ael 9. No answer
0. R 8l (BH H B 3) 0. NAP (Code 3 in WORK)

Optional: Recoding Syntax
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TYPORGZ2 — Type of organisation, public/private

23

National Language English Translation
Question no. | gy 12e/AT 3T Teh TIHIT BVQ_12Do/did you work for a
and text s RTFH T E/ 2 public or a private employer?
a1 fash A3 & fow wra
A &/ A?
Codes/ THNT forient i
Categories 1 1 Public empleyer
2 e I 2 Private.employer
Interviewer
Instruction
Translation | If necessary, clarify public or private employer By giving examples
Note typical for your country.)
3R IS @, df IRd H WaR AR [k, dorear & fadw
3ETERUT & P HHAST |
Note “No answer/Don’t know” have not been read aloud.

Filter Variable(s) and Conditions:

| Filter condition used as per the instructions

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules 2> TYPORG2

1. Public employer

2. Private employer

8. Don’t know

9. No answer

0. NAP (Code 3 in WORK)

Optional: Recoding Syntax
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ISCO88 - Occupation ISCO 1988

Please give the text of the source question(s) on the respondent’s occupation used in your
field questionnaire. If ISCO88-codes are not coded directly from the responses, but derived
from a country-specific occupation coding scheme, please provide a table of
correspondence between country-specific and ISCO88 codes attached as a separate file.
Please report which kind of ISCO code you apply. The most common ones are the code
developed by the International Labour Organisation (ILO) and the variant developed for
the European Union (EU), ISCO-COM. If you apply another variant such as ISCO88-CIS
developed by the Statistical Committee of the Commonwealth of Independent States, then
please specify.

Please do not enter standard ISCO88 codes here. But please report if your country.adds or
changes codes compared to ISCO88, if any.

Occupations should be coded on the 4-digit level of ISCO88. Occupational area'0.(Armed
Forces occupations) needs some special attention. Since the ISCO variable is numeric, the
4-digit code 0110 will usually appear as 110 in the data file. It is therefore suggested that
the only valid 3-digit code in the data file is 110 (Armed Forces):

In some special cases information concerning the occupation.may be-insufficient for 4-
digit coding. Instead of coding these cases as [9998] “inadequately described” use 3-digit
coding. In those very special cases where 3-digit coding is applied, fill in a zero for the
missing digit. Example: code 131 is coded as 1310.

National Language English Translation

Question no.
and text

BVQ13a What is/was your
occupation — i.e., what is/was the
name or title of your main job?
(Please write in and describe as
clearly as possible.)

BVQ13a 3TUdl <Igary &1 & /
AT, I 3TUS HET S DI
A AT Yeanaamng / oA ?
(@uan o 3R Sder de qa
o _3daT TAE guied ahy)
BVQ18b 31U HEYT Jadry H
3G 3BT AT fhd RE &
HH B & /T ? (pudr ford
3R o daT do F9a & 3ae
Ty guia &)

BVQ13b In your main job, what
kind of activities do/did you do
most of the time? (Please write in
and describe as clearly as
possible.)

BVQ13c What does/did the
firm/organisation you
work/worked for mainly make or

BVQ13c T&H HIe AT HUaAl &
T3 ea =Ra €/ 9, 39
FRIEYS A g aRE &1 3cured
| F Thar ST &/ a1 ?
(Puan ford 3R T ds d@Ha
o 3dT TUE quid o)

do —i.e., what kind of
production/function is/was
performed at your workplace?
(Please write in and describe as
clearly as possible.)
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Codes/
Categories
deviating from
ISCO88 /
ISCO88-COM

Interviewer
Instruction

Translation
Note

Note

“No answer/Don’t know” have not been read aloud.

Use of ISCO

ISCO88 (ILO)
ISCO88-COM (EU variant)

Other ISCO88 variant

Ja
O

O—please specify

Filter Variable(s) and Conditions:

| Filter condition used as per the instructions

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/
Construction Rules

=>1SC0O88

0110. (ISCO88 unit codes)

9333. (ISCO88 unit codes)

9998. Don’t know; inadequately
described

9999. No answer

0000. NAP (Code 3 in WORK)

Optional: Recoding Syntax
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MAINSTAT — Main status

26

National Language

English Translation

Questionno. | ByQ14 fer & & @l 3mushr | BVQ14 Which of the following
and text best describes your current
TiA A o Fa8 3 situation? ’
e O uRu_g Har & ? If you temporarily are not working
5 because of temporary
IR 3T 3ol JrEUrl AR W illness/parental
fopaY TTARN A / JTHHTgeh | leavelvacation/strike etc., please
’ refer to your normal work
3TAPIA | ARIL / 5sd|cii 3nfe situation.
&% HROT HF o & E @, ar
30l AT RIS & ar
H a0 | S AT RIS ¥ I
A & |
Codes/ 1 31T & T a7 & (Fear
Categories

P We, TI-USIR, IT 37T

gRaRe cgaarg & forw &
B IE D)

2 RSP 3R Alsd Hr Jemar
HE

3 fem Urg o & B (@I
§RT ST AgY) Tget A

o 1.fsT &, 3R radrer H
&, dg ot

4_yiraromeff

5 LAY ®U & AR 3yar
Tepetrar

6 Harfdga

7 T HH I 7 8, &, goar
I7 gEX A B AWHTT W T
©

9 Ig

1 In paid work (as an employee,
self-employed, or working for
your own family’s business)

2 Unemployed and looking for a
job

3 In education (not paid for by
employer), in school/student/
pupil even if on vacation

4 Apprentice or trainee

5 Permanently sick or disabled

6 Retired

7 Doing housework, looking after
the home, children or other
persons

9 Other
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Interviewer
Instruction

Translation
Note

Note

1.Not included in India: Option 8“In compulsory military service or community
service”
2. “No answer/Don’t know” have not been read aloud.

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules =2>MAINSTAT

aln paid work

. Unemployed and looking for a job

. In education

. Apprentice or trainee

. Permanently sick or disabled

. Retired

.'Domestic work

IR S EN NN

In compulsory military service or
community service

9. Other

99. No answer

Optional: Recoding Syntax
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PARTLIV — Living in steady partnership

28

National Language

English Translation

Question no. | B\Q15 AT 3T IS BVQ15Do you have a spouse or
and text a steady partner and, if yes, do
Straerardt (afd / uelt) a1 Farh you share the same household?
et (Pra-za-Reee) §, 39K
o, a o7 379 Th & & H
WA ?
Codes/ 1. Yes, | have a spouse/
Categories 1.8, T T Shaaaredy arefr g, partner andswe share the
Y . same household (Please
IR & TH W A T % continue with BVQ 16)
(AT BVQ_16 HATISTHIRE)
2.8, T T Siaaardy/ e g, 2 Yes, I'have a spouse/
£ e partner butwe don’t share
3fﬁT T TP A H A W?T the same household
¢ (PUAT BVQ_16 HATYTRRY) (Please continue with
BVQ_16)
3.8 , I PS Shaaaedy arfyl 3. No, | don't have a
! spouse/partner  (Please
a8 ¥ (PUEL,  BVQ.22 continue with BVQ_22)
HATITRRE)
Interviewer
Instruction
Translation | Country-specific. terms such as ‘common-law spouse’ (GB) or
Note ‘Lebensgefahrte’ (DE) may be used here to clarify the meaning of
“steady partner”.
e G (fa-3a-Reled) & &A1 gey 3R Afker & 07 g9y &
W H JEa E, FEd gt ar faae & 3ot @gAfad @ @9
TAY dd Y T &
Note “No answer/Don’t know’ have not been read aloud.
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Filter Variable(s) and Conditions:

29

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

=2>PARTLIV

1. Yes, have partner; live in same household

2. Yes, have partner; don’t live in same

household

3. No partner

7. Refused

9. No answer

Optional: Recoding Syntax
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SPWORK — Spouse, partner: currently, formerly or never in paid work

30

National Language

English Translation

Question no.
and text

BVQ_16 T 3Udh Sitaaardt /
it e # 39 & fow w
W @ & IT 3cald Ugal hal

3 & forw e fohar ar ar

ol P 8 3 & forw e
et fepam &7

B ¥ §ART Adeld AT F §
oEd 3 gl @, T TRy
& dR W, Ta-cggarly A
TiRaie <ggarg #A;  &A 4
HH T e H TP °¢ | 3R
3T 30 YR dik W e
FERT AT /0 3fRHEe
37TPIA | AR [/ T&dTl e
& PRUT ddd & ToIw F J &
[T o, o I AEed
FRRATT & IR H daw | S
AT AT § T ad 6 |

BVQ_16 Is your spouse/partner
currently working for pay, did
he/she work for pay in the past,
or has he/she never been in paid
work?

BY WORK WE MEAN DOING
INCOME-PRODUCING WORK,
AS AN EMPLOYEE, SELF-
EMPLOYED OR MWORKING
FOR HIS/HER OWN"FAMILY’S
BUSINESS, FOR" AT " LEAST
ONE HOUR +PER WEEK. IF
HE/SHE TEMPORARILY IS NOT
WORKING,FOR PAY BECAUSE
OF TEMPORARY
ICLNESS/PARENTAL
LEAVE/VACATION/STRIKE,
ETC.,  PLEASE REFER TO
HISTHER® NORMAL WORK
SITUATION.

Codes/
Categories

1.9 add T F 3T & fow &
I § / PAT & (PUA
BVQ_17 haTISIRRE )

2.3 IdAT H 3T & AU @
el Pld & / AT § W Usd
ar 3 & T & Ad &/
Xl A (PUAT BVQ_18 Hary
SRR )

1.He/she is currently in paid work
(Please continue with
BVQ_17)

2.He/she is currently not in paid
work but he/she had paid work in
BVQ 18)

the past (Ple

335id ® T 3™ & fow
dIH JAel fhAT (PUIT BVQ_21
FATYSTRRE)

3.He/she has never had paid
work (Please continue with
BVQ_21)
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Interviewer
Instruction

Translation
Note

Note “No answer/Don’t know” have not been read aloud.

Filter Variable(s) and Conditions:

Filter used as per the instruction

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules = SPWORK

1. Currently in paid work

2. Currently not in paid'work, paid work in the
past

3. Never had paid work

9. No answer

0. NAP (Code 3/in PARTLIV)

Optional: Recoding Syntax
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SPWRKHRS — Spouse, partner: hours worked weekly

32

National Language English Translation
Question no. | ByvQ17 3fafs T BVQ17How many hours, on
and text average, does your
(3MAXTSH) Pr SABEH 3D spouse/partner usually work for
Shaaaret 3ada T A= pay in a normal week, including
P overtime? (If he/she works for
qaTE 3 fhad €e 3 & fow more than one employer, or if
P I & ? (PR @ Tk ¥ | he/she is both employed and
R =) ) self-employed, please count the
' & fau o total number of working hours
g I @Y PNy 3R Ta- that he/she does.)
aarl gl &, dl pudAT 3ddh
gRT fhT a0 B & PoT G P
E)
Codes/
Categories
Interviewer | (rara™ qoaR 7/6/5 3t | (Can ask “daily" and multiply it by
Instruction (2 ) a i 716/5)
N Hhd & )
Translation
Note
Note “No answer/Don’t know” have not been read aloud.

Filter Variable(s) and Conditions:

| Filter condition used as per the instructions

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

= SPWRKHRS

1.1 hour

96. 96 hours or more

98. Don’t know

99. No answer

00. NAP (Code 2 or 3 in SPWORK)

Optional: Recoding Syntax
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SPEMPREL — Spouse, partner: employment relationship

National Language English Translation

Questionno. | ByQ18 T 3mudh sfigararet /| BVQ18Isiwas your
and text . . spouse/partner an employee,
A FHIN &, FI-cqaEm self-employed, or working for
YT U UTRATRP <IIITrd & his/her own family’s business?
for @ T T/ 82 IF HE/SHE WORKS FOR MORE
(37R @Y T ¥ 31fAs AP & | THAN ONE EMPLOYER, OR IF
‘ HE/SHE IS BOTH EMPLOYED
f @ &I & A A FAII | \\5 SELF-EMPLOYED,
3R Tg-cgaErh et &, ar PLEASE REFER TO HIS/HER
N MAIN JOB. IF HE/SHE IS
PO 5eFh HTA AT & ar RETIRED OR A
#H Seol@ HY | 3R a1 Faliadgd | CURRENTLY WORKING,
Y 1 g T F FEH T PLEASE.REFER TO HIS/HER
%T “ BT LAST MAIN JOB.
gl, a PuT 396 Uod e
I & R H Seold B )
Codes/
Categories 1. Ay 1:An employee
2.7 AT & FI-cTaarl 2.Self-employed without employees
3. ARl it FI-cgearh 3.Self-employed with employees
4.1 34 UIRATRS, cgadT & 4 Working for his/her own family's
fITHTH FT W' business
Interviewer
Instruction
Translation _|.Country-specific terms such as ‘wage employee’ or ‘wage worker’
Note may be used here to clarify the meaning of “employee”.
¢ & for AT U @ AT P S dTd QA S Ida-
BHIAN' AT AAA-FIGL Bl FEAATST "hIAAN"  Aeq & HAdold bl
TAE e & forw fpam 51 dahar &
Note “No answer/Don’t know” have not been read aloud.
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Filter Variable(s) and Conditions:
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| Filter condition used as per the instructions

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

= SPEMPREL

1. Employee

2. Self-employed without employees

3. Self-employed with employees

4. Working for own family’s business

9. No answer

0. NAP (Code 3 in SPWORK)

Optional: Recoding Syntax
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SPWRKSUP — Spouse, partner: supervise other employees
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National Language

English Translation

Question no. | BvQ19 T 31U Sfa=arely / | BVQ19Does/did your

and text . spouse/partner supervise other
SRl 33'1 Pl Hr IR employees?
WA e/ A7

Codes/

Categories

Interviewer

Instruction

Translation | Supervision is to be understood as a leadership  function of

Note monitoring and being responsible for the work of others.
AR @ Agea & wH T e #K gEdd A & o
STATEICE Bl FHSAT ST MMV |

Note “No answer/Don’t know” have not been read aloud.

Filter Variable(s) and Conditions:

| Filter condition used as per the instructions

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules = SPWRKSUP
1. Yes
2. No
9. No answer

0. NAP (Code 3 in SPWORK)

Optional: Recoding Syntax
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SPISCO88 — Spouse, partner: occupation ISCO 1988

Please give the text of the source question(s) on the spouse’s occupation used in your field
questionnaire. If 1ISCO88-codes are not coded directly from the responses, but derived
from a country-specific occupation coding scheme, please provide a table of
correspondence between country-specific and ISCO88 codes attached as a separate file.
Please report which kind of ISCO code you apply. The most common ones are the code
developed by the International Labour Organisation (ILO) and the variant developed for
the European Union (EU), ISCO-COM. If you apply another variant such as ISCO88-CIS
developed by the Statistical Committee of the Commonwealth of Independent States, then
please specify.

Please do not enter standard ISCO88 codes here. But please report if your country.adds or
changes codes compared to ISCO88, if any.

Occupations should be coded on the 4-digit level of ISCO88. Occupational area'0.(Armed
Forces occupations) needs some special attention. Since the ISCO variable is numeric, the
4-digit code 0110 will usually appear as 110 in the data file. It is therefore suggested that
the only valid 3-digit code in the data file is 110 (Armed Forces):

In some special cases information concerning the occupation.may be-insufficient for 4-
digit coding. Instead of coding these cases as [9998] “inadequately described” use 3-digit
coding. In those very special cases where 3-digit coding is applied, fill in a zero for the
missing digit. Example: code 131 is coded as 1310.

National Language English Translation
Question no. BVQ20a 3Tush Sira=raray /. arf BVQ20a What is/was your .
and text spouse’s/partner’s occupation —
T AT FAT & /UL, Tl i.e., what is/was the name or title

3k qCY &R Pl ATH AT uedr | of his/her main job? (Please write
o in and describe as clearly as

F T A 7 (Paa 3R possible.)

g d& I9Ha @ 3da1 Ta¥

quie &)

BVQ20b 3eh HE&Y <gqa@rd # | BVQ20b In his/her main job,

3RS THT what kind of activities does/did
a o e e & he/she do most of the time?

BH X &/ T ? (pum ford (Please write in and describe as
3R SIGar 9% THT & a4 clearly as possible.)
Y qUId H)

BVQ20c TH Il AT Hhual &b BVQ20c What does/did the
firm/organisation he/she

fow ar @ @ &/ A, W work/worked for mainly make or
PRITAT A FE dE &l Scure | do —i.e., what kind of

o production/function is/was
I & ST & /T ? performed at his/her workplace?

(Puan ford 3R fSdar de @era | (Please write in and describe as
& 3daT TUT guid clearly as possible.)
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Codes/
Categories
deviating from
ISCO88 /
ISCO88-COM

Interviewer
Instruction

Translation
Note

Note

“No answer/Don’t know” have not been read aloud.

Use of ISCO

ISCO88 (ILO)
ISCO88-COM (EU variant)

Other ISCO88 variant

Ja
O

O—please specify

Filter Variable(s) and Conditions:

| Filter condition used as per the instructions

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/
Construction Rules

=>SPISCO88

0110. (ISCO88 unit codes)

9333. (ISCO88 unit codes)

9998. Don’t know; inadequately
described

9999. No answer

0000. NAP (Code 3 in SPWORK)

Optionali’Recoding Syntax
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SPMAINST — Spouse, partner:

main status

38

National Language

English Translation

Question no. | gy 21 fF & @ @i MU BVQ_21 Which of the following
and text - best describes your
Shaerarelt / |y dr aciane spouse’s/partner’s current
RATT P Tad 3= R I situation? If he/she temporarily
R is not working because of
aR AT &7 temporary illness/parental
PR A 39 EARN div W fhAY | leave/vacation/strike etc.,
please refer to his/her normal
IEATA AART 1 HTHHTTR 3HaehIT Work situation.
| 37T | TSI 3Tic, & PHIROT
®F T F I @, dl eI
AT dRIRAT & IR & adqw
| ST ar IrHeg ¥7 & A & |
Codes/ 1.317 & AU T & (PN :
Categories 1. In'paid'work (as an

e, TI-USHIR, AT 370
giRae caaary & forv &d
I T )

2. R 3R Alwl - Temner &
3

3.fem o Y T K (@A
SN ST Tg) TR H ST
/e g, 3R 3rdehir H
S

ROR I

5T §7 & AR 3ar
Tepetrar

6.9ariciqe

7.5 HIH I T &, &, gdi
I7 gEX A B AWHTT W T
©

9.3

employee, self-
employed, or working for
his/her own family’s business)

2. Unemployed and looking for
ajob

3. In education (not paid for by
employer), in school/student
/pupil even if on vacation

4.Apprentice or trainee

5. Permanently sick or disabled

6. Retired

7.Doing housework, looking
after the home, children or
other persons

9.0ther
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Interviewer
Instruction

Translation
Note

Note

1.Not included in India: Option 8“In compulsory military service or community
service”
2. “No answer/Don’t know” have not been read aloud.

Filter Variable(s) and Conditions:

| Filter condition used as per the instructions

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules = SPMAINST

. In paid work

. Unemployed/and looking for a job

. In education

. Apprentice or trainee

aPermanently sick or disabled

. Retired

N WIN|EF

. Domestic work

oo

In compulsory military service or
community service

9. Other

99.)No answer

00. NAP (Code 3 in PARTLIV)

Optional: Recoding Syntax
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UNION — Trade union membership

National Language English Translation
Question no. BVQ 22 &FIT 3T AT oY oy BVQ_22 Are you or have you e\_/er
and text been a member of a trade union

SAUR-HY AT 56 AT & fopel or similar organisation? If yes: is
oI o & & &2 3R & : | that currently or only previously?

AT gdAT A E, A g H W® ¥

?
Codes/ 1% adag & 1. Y rentl
Categories & - 1OS, CUMETSY
. ¢ _ e ‘ 2. Yes, previously but.not
2.8, AT F a8, Wy & currently
3. %, Pl T 3.No, never
Interviewer

Instructions

Translation | Country-specific terms may be used here to clarify the meaning of
Note “union membership”.

¢ & for A ®U @ vNT fFT I Tt Aeal P SEAAT
"OOR-GY I FeeTd" &l Adold TUE X & o fohar S
b &

Note “No answer/Don’t know’ have not been read aloud.

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country-Variable Codes/Construction Rules = UNION

1. Yes, currently

2. Yes, previously but not currently

3. No, never

7. Refused

9. No answer

Optional: Recoding Syntax
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nat_RELIG — Country-specific religious affiliation

41

National Language English Translation
Question no. | gy 23T 3T R @& @ BVQ_23Do you belong to a
and text S . . religion and, if yes, which religion
HIY @A &, 3R E, a3 do you belong to?
e aat & F2 22

Codes/ ‘ -
Categories 0. PIS YA I 0.No religion

1. hyifors 1.Catholic

2. UreEic 2.Protestant

3. wfedrer 3.0rthodox

4, 3T TS 4.0Other Christian

5. Igal 5.Jewish

6. HEH 6.Muslim

7. dig 7:Buddhist

8. ﬁﬁ— 8.Hindus

9. TR & 317 U 9.0ther Asian religions

10.37e0 9A 10.Other religions
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note “No answer/Don’t know” have not been read aloud.

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

=>nat_RELIG

997. Refused

999. No answer

Optional: Recoding Syntax

RELIGGRP- Groups of religious affiliations
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National Language

English Translation

Question no.
and text

Codes/

Categories

Interviewer
Instruction

Translation
Note

Note Same as BVQ23

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

=2 RELIGGRP

0:No religion

1. Catholic

2. Protestant

3. Orthodox

4 ,0ther Christian

5..Jewish

6. Islamic

7. Buddhist

8. Hindu

9. Other Asian religions

10. Other religions

97. Refused

98. Information insufficient

99. No answer

Optional: Recading Syntax
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ATTEND — Attendance of religious services

National Language

English Translation

Question no. | gy 24 HBTAAYI TSRS, BVQ_24Apart from such special
and text L e occasions as weddings, funerals, etc.,
S IRIEEIEEE RICIEINIEREIEI how often do you attend religious
Ui FPRITASIETREAS? services?
Codes/ Tae A .
Categories 1 # &G A W Several times a week or
3FER more often
2 |EE # Th aR
Once a week
3 A H 2T 3 AR .
2 or 3 times a month
4 T H P A Once a'month
5 a¥ & #$ ar Several times a year
6 a¥ & Up aR Oncea year
7 a9 & Uh IR @ W HH Less frequently than once a year
8w Never
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note “No answer/Don’t know’ have not been read aloud.

Filter Variable(s).and Conditions:

Construction/Recoding:

Country-Variable Codes/Construction Rules

=>ATTEND

. Several times a week or more often

. Once a week

. 2 or 3 times a month

. Once a month

. Several times a year

. Once a year

. Less frequently than once a year

O INO|OBWIN|F-

. Never

97. Refused

98. Don’t know

99. No answer

Optional: Recoding Syntax
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TOPBOT - Top-Bottom self-placement

44

National Language

English Translation

Question no. | BVQ_258AR THATS # Fo o BVQ_25In our society, there are groups
and text TE & o 3T T W §, 3R which tend to be towards the top and
groups which tend to be towards the
3o g @ | AT v daren bottom. Below is a scale that runs from
fear = & S 3ux ¥ AT hr g | the top to the bottom. Where would you
. t If on thi le?
¥ 3y = 2 5@ o A put yourself on this scale
fPT TAH W IGAT ATedr?
Codes/ 1 Bottom
Categories 1 &
2
2 3
3
4 4
5 5
6
6 7
7 8
8 9
9 10 Top
10 3W
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note “No answer/Don’t know’? have not been read aloud.
Filter Variable(s) and Conditions:
Construction/Recoding:
Country-Variable Codes/Construction Rules = TOPBOT

Lowest, Bottom

1.
2
3
4.
S.
6
7
8
9

10. Highest, Top

98. Don’t know

99. No answer

Optional: Recoding Syntax
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VOTE_LE - Did respondent vote in last general election?

45

National Language English Translation
Snuﬁtei;n no. | BVQ_2 6 HIATHAIHGOAIBE | BVQ_26Some people don't vote
ThITHThRUNTAATG TGP e nowadays for one reason or another.
Did you vote in the 2014 Lok Sabha
|FIT3T12014 3-1'1,3)?[-2!%rr election held in April-May?
el HHATATAHH TG [hITAT?
Codes/ 1. &, AT FAderaT fpar ar 1.Yes, | did vote (Please continue with
Categories e, BVQ 27)
(AT BVQ_27 & AU
ST )
2. ¥ A Fde a9 foear | 2No, | did not vote (Please continue
Tl gl with BVQ_28)
U7 (PUAT BVQ_28 & 1Y
S )
0. i 3 oo gaTa =1 0.1 wasinot eligible to vote in the last
Tl ) election (Please continue with
FISIT & JIY Al AT BVQ 28)
(pUAT BVQ_28 & 1Y
S )
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note “No answer/Don’t know’ have not been read aloud.

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules = VOTE_LE
Omm 0. Not eligible to vote at last election
1. Yes
2. No
7. Refused
9. No answer

Optional: Recoding Syntax
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nat PRTY - Country specific party voted for in last general election

46

National Language

English Translation

Question no. | BvQ 27. 2014 3t-AS & g BVQ_27[Thinking back to 2014 Lok
and text — . Sabha election held in April-May].
AIGHAT IATT & IR H HFT T | \which party did you vote for?
g fob 3Ua fhE g Pl AT
fem ar 2
1. HIT + 1. Congress +
Codes/
Categories 2 & + 2. BJP+
3. grAauM WQ{@IR / 3. Left front Parties/Communist
aef Party
Gof
4. Jrag A=t 4. Third Front
5. &g et 5. “Regional Party
6. I Trmmmrrmmenems (FTE Y O QT
( ) (Specify)
0. W a’@' W 0. Can't say
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note 1. “+” sign in_the party name indicates the alliance partners of the political party.

2. “No answer/Don’t know” have not been read aloud.
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Filter Variable(s) and Conditions:
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| Filter condition used as per the instructions

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules =nat_PRTY
AP + 1.Congress +
2ddr + 2.BIP +
3TrAg o W—'@R aol/ 3.Left front Parties/Communist Party
AATERT A 4.Third Front
58T Ut 5.Regional Party
B werrmserrrnnns (FTE ) 6. Other ............c;.... (Specify)
7% el Tehd 0.Can't say
96. I&AdUA 96. Invalid ballot
97. 31Efpd 97. Refused
99. PISSTaTdTRl 99. No answer

0. SR (VOTE_LEHO, 2, 7)

0. NAP (0,2, 7in VOTE_LE)

Optional: Recoding Syntax

PARTY_ LR -{RParty voted for'in last general election: left-right scale

National Language

English Translation

Question no.
and text

Codes/

Categories

Interviewer
Instructions

Translation
Note

recoding

Note The parties were recoded into left right scale as per the details in construction
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Filter Variable(s) and Conditions:
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| Filter condition used as per the instructions

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

=2>PARTY_LR

3. aAgd g HFYA¥C  Gol/Left front

Parties/Communist Party

1. Far left (communist, etc.)

1. P +Congress +

2. Left / centre left

4/5. G AT UréiThird Front, Regional

3. Centre / liberal

Party

2. o +BJP + 4. Right / conservative
5. Far right (fascist; etc.)

6. 3= Other 6. Other

7. PISUTCITIEATART 7. No party affiliation

96. IgHAJUA 96..Invalid ballot

97. 3T 97. Refused

98. TTSTATHPIShIAh T HTATISITADIT 98. Insufficient information to code into
scheme

99. PISSTaTdTel 99. No answer

0. SISl (VOTE_LEH 0, 2, 7)

0. NAP (0, 2, 7 in VOTE_LE)

Optional: Recoding Syntax
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nat_ETHN — Country-specific: origin country / ethnic group / ethnic identity / family origin

49

National Language

English Translation

Question no. | BvQ PA S B A LR E O R B CI B R BVQ_28Please indicate which of the
and text N . ! following group or groups you consider
TETIR R HTHIGHIN? yourself to belong to?
S o X | L.Hindu:SC (Scheduled
Codes/ 1.lgeq (TR / cleld) epspa] Caste/Dalits)
Categories |5 R : TS (MmN 2 Hindu: ST (Scheduled Tribes)
3.fkmq 3= o= ) I : | 3 Hindu: OBC (Other Backward
(gt Classes)
4.Reg gaol RReg : 4.Hindu: Upper Caste Hindus
5.7 AT: 5.Muslim: Shiya
6.7 EeTH FGeel - 6.Muslim: Sunni
7.9 A 3T 7Muslim: Others
8.5018 AT : 8.ChristiansyGeneral
93013 3=y 9.Christians: Others
10.R@ gy 10.Sikhs: General
11.7@ gfed - 11.Sikhs: Dalit
0.3/ (9T TE | 0.0thers  ........... (Please
) specify)
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note “No answer/Don’t know” have not been read aloud.
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Filter Variable(s) and Conditions:
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Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

=>nat ETHN

1. &R=e / aferd) e -

1.Hindu:SC (Scheduled
Caste/Dalits)

2.feeq (3Mfcard) Tadt -

2.Hindu: ST (Scheduled
Tribes)

3.f%eq (=7 Tosr a9i3n) NG -

3.Hindu: OBC (Other
Backward Classes)

4.Req waul g :

4.Hindu: Upper Caste
Hindus

5.9 Eerd TRA:

5.Muslim: Shiya

6 Ao el -

6.Muslim: Sunni

7 .Muslim: Others

8.34T5 HIHAYT 8.Christians: General

9.3815 31T 9.Christians: Others

10.@ g 10.Sikhs: General

11.789 gfea : 11:Sikhs: Dalit

0.3 .......... (PUAT TIE &) 0.Others .......... (Please
specify)

97. 3TEANPpe 97. Refused

99. PISSTATITG 99. No answer

Optionali’Recoding Syntax
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HOMPOP - How many persons in household

51

National Language English Translation
Question no. | BVQ_29Fgerlelisa3MudeRdazdl | BVQ_29Including yourself, how many
and text {-Ilr%dg:ﬁlfavdﬁ{-ld\{-qg? people — including children<usually
live in your househald?

Codes/

Categories

Interviewer

Instruction

Translation | The age to be used for distinguishing children vsy'toddlers.— the [school age] in

Note square brackets — is determined by the start.of compulsory schooling in your
country. In India the compulsory age to start elementary:schooling is 5 years. So,
those between the ages of 5 to 17 are referred to as children, while those under 4
years of age, are said to be "toddlers".
BIcITdI ARTTA DT HATETTIRAh [T S SHATATI:
fepEe AT AaRE R N RIS E A ADIBHA AU TR IDISTAN S [STAHRIHTTA IS
FRIGTEAPISHATHTT: 5 GUATAATTe ITETEATAAS 17 aiddhdbfew "
e " QECHISEAHATARIACIIA  aYTAIBTIT "BYeraear”
eSS 6l

Note “No answer/Don’t know’ have not been read aloud.

Filter Variable(s) and Conditions:

Country Variable Codes/Construction Rules = HOMPOP

00. Not a private household

01. One person (only respondent)

99. No answer

Optional: Recoding Syntax
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HHCHILDR - How many children in household

National Language English Translation

Question no. | BvQ 30.5 17 BVQ_30How many children between 5
and text _ to 17 years of age live in your

TEARRISHBITTRER A ThIATTIE? household?

Codes/

Categories

Interviewer
Instruction

Translation
Note

Note “No answer/Don’t know” have not been read aloud.

Filter Variable(s) and Conditions:

| Filter condition used as per the instruction

Construction/Recoding: (list lowest, highest, and “missing’ codes only, replace terms in
[square brackets] with real numbers.)

Country Variable Codes/Construction,Rules = HHCHILDR

00. No children

01. One child

96. NAP (Code 0 in HOMPOP)

99. No answer

Optional: Recoding Syntax
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HHTODD - How many toddlers in household

National Language English Translation

Question no. | BvQ 313Mucher4 BVQ_31How many toddlers up to the
and text _ . age of 4 years live in your household?

IVThDISHPOICTTA A 6?

Codes/

Categories

Interviewer
Instruction

Translation
Note

Note “No answer/Don’t know” have not been read aloud.

Filter Variable(s) and Conditions:

| Filter condition used as per the instruction

Construction/Recoding: (list lowest, highest, and ‘missing’acodes only, replace terms in
[square brackets] with real numbers.)

Country Variable Codes/Construction Rules = HHTODD

00. No toddlers

01. One toddler

96. NAP (Code 0 in HOMPOP)

99: No answer

Optional: Recoding Syntax

Documentation for ISSP background variables, ISSP 2013 onwards © GESIS



nat_RINC — Country-specific:

ersonal income

54

National Language English Translation
Question no. | BvQ 32¢Fa3iR3=Idhel faaiausar BVQ_32Before taxes and other
and text _ deductions, what on average is your
3““““3”“‘;'3'%“‘“&is'”'z@a'a”ii'a; own total monthly income?
rafrdee?

Codes/ HUAT g | Please write here......... ( Rupees) (If you
Categories ! N live in a single household (Please
igla .......... (WH|HQ¢HG¢QQ|NU’{ Contlnue Wlth BVQ_34)

IEACAPUATIBVQ_34  HATASTRRY
)
Interviewer
Instruction
Translation | Explanatory notes can be added to remind respondents .of country-specific
Note deductions.
SRR ARIETR AT 3RS AG R eTat e e hearedTh fore

TEATcHBATC SIS hdTS

Note 1.Name of the currency:Indian Rupee

2. “No answer/Don’t know” have not been.read aloud.

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding: (If the income information is collected by asking for income
classes or brackets, please code class midpoints in local currency and report classes offered
to respondents«If asking for individual amounts, list lowest, highest, and ‘missing’ codes

only)

Country Variable Codes/Construction Rules

=nat_RINC

1. 3000 3T A HA

1. Less than Rs. 3000

2. 3000-60005T

2.Rs. 3000-6000

3.6000-10,000 ¥

3. Rs. 6000-10,000

4. 10,000-20,000%0%

4. Rs. 10,000-20,000

5. 20,000-50,000%0

5. Rs. 20,000-50,000

6. 50,000-1,00,000%Tx

6. Rs. 50,000-1,00,000

7. 1,00,000503 Q31 Ah

7. More than Rs. 1,00,000
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0. FeTerddd 0. Can't Say
000000. PISITTITE! 000000. No income
999997. IEIpd 999997. Refused
999998.UdTTel 999998. Don’t know
999999. PISoTaTdeTar 999999. No answer

Optional: Recoding Syntax
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nat_INC — Country-specific: household income

National Language English Translation
Question no. | BvQ_33¢ag3iRar=asmelfdaidugsl | BVQ_33Before taxes and other
and text mmqﬁamm deductions, what on average is the total
i 2

e monthly income of your household*
Codes/
Categories
Interviewer
Instruction

Translation | Explanatory notes can be added to remind respondents “of country-specific
Note deductions

SRR TR R R R ST T R T e alleh e AT o

ITEATcHBAICASTSTHRATS

Note 1.Name of the currency:Indian Rupee
2. “No answer/Don’t know” have not been read aloud.

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding: (If the income information is collected by asking for income
classes or brackets, please code class midpoints in local currency and report classes offered
to respondents. If asking for individual'amaunts, list lowest, highest, and ‘missing’ codes

only)

Country Variable Codes/Construction‘Rules =nat_INC
1.3000 TUY T hH 1. Less than Rs. 3000
2. 3000-6000%T 2.Rs. 3000-6000
3. 6000-10,000 3T 3. Rs. 6000-10,000
4. 10,000-20,000%G2 4. Rs. 10,000-20,000
5. 20,000:50,000%U 5. Rs. 20,000-50,000
6. 50,000-1;00,000%T% 6. Rs. 50,000-1,00,000
7.1,00.000503A371AH 7. More than Rs. 1,00,000
0. Federddd 0. Can't Say
000000. IS ITTITE! 000000. No income
999997. 3-]1—?11?{?[ 999997. Refused
999998, TdTeTel 999998. Don’t know
999999. PISoTaTdaTar 999999. No answer

Optional: Recoding Syntax

Documentation for ISSP background variables, ISSP 2013 onwards © GESIS



MARITAL —Legal partnership status

57

National Language English Translation
Question no. | BvQ 34 BVQ 34What is your current legal
and text MUHIIIATARAdarfReneufaear | marital status?
?
Codes/ 1. Rafa 1. .Married
Categories
3. U Shaarard | el (R 3.Separated from my..Spouse
319l off el ®u @ faanfed) (but still legally.married)
4. Shaaarell @ delrenyar 4. Divorced from spouse
5. Slraeardy dhr Hcg & 7 5.Widowed
6. A Y Tare A& fopar 6. | have never been married
Interviewer
Instruction
Translation | “Civil partnership” is a formally legalised partnership without being married.
Note Principle investigators: Please give 'some guidelines in the introduction of the
question to clarify what “civil partnership” means in your country. Please use the
country-specific legal term. In'Germany, for example, for homosexual couples an
officially registered partnership is called “Eingetragene Lebenspartnerschaft”.
Countries without @ legal civil partnership option, please omit category 2 and
adjust text of categories 3 to 6.>
faferarc RT3 AT ares oo ReATaaRREAT | eI E o d S
AT TTH YA A H T [ATUTC AL ATRT I ETE R A DB A Q] /
TIraoTe 31e TR A T eh TR e TegehTg T dHTeTehY | ToteTe Rt fTererar
éﬁ(i?lqaﬁliaaﬁc’qaéi%, ag'liaEFmvCIZ GRS EELECHICEIR K] 6
haHATIEADh |
(ARTATA I TUTC AR RIT R T AT T AT TG 63 T o T [ eh e 2
hSATPIHTITITAR [dehoT3 H6 haraaAT D |
Note “No answer/Don’t know/Refused” have not been read aloud.
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Construction/Recoding:
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Country Variable Codes/Construction Rules

=>» Marital

1. Married

2. Civil partnership

3. Separated from spouse/civil partner
(still legally married/still legally in a
civil partnership)

4. Divorced from spouse/legally
separated from civil partner

5. Widowed/civil partner died

6. Never married/never in a.civil
partnership

7. Refused

9. No answer

Optional: Recoding Syntax
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F BORN — Father’s country of birth
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National Language English Translation

Question no. | BVQ35 sTuskfuaTieraaemaaTEus ? BVQ35 In which country was your
and text father born?
Codes/ AATRAH ... HgaTam My father was born in...............
Categories
Interviewer
Instruction
Translation | “Country” refers here to states only, not to sub-national regions or areas. If
Note the father’s country of birth does not exist anymore under the former name,
please, write in the current term of the country where the birthplace is
located.
I RTHAATAEAINCE, AThehIE3U-
T AT T | SR U TR e e TS T S U YT TR O (AT e,
o - A .
Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules =F BORN

97. Refused

99. No answer

Optional: Recoding Syntax
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M_BORN = Mother’s country of birth

60

National Language

English Translation

Question no. | BVQ36 STushmTaTiRaayUaTES el ?
and text

BVQ36 In which country was your
mother born?

Codes/ FOATATRTTH ..o HgaTam

My mother was born in...............

Categories

Interviewer
Instruction

Translation | “Country” refers here to states only, not to sub-national regions or areas. If
Note the mother’s country of birth does not exist anymore under the former.name,

A RTHAATIETNCE, T(ehehIg3U-

please, write in the current term of the country where the birthplace is/located

TS AT T SR A TR A= e TSI AT A THEE [T,
e o Pt y

Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

M _BORN

97.Refused

99. No answer

Optional: Recoding Syntax
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URBRURAL — Place of living: urban - rural

61

National Language English Translation
Qu;stion no. | BVQ_37 ITUfIHIedy, BVQ_37Would you describe the place
an teXt C RUERN NN M
SHSTITEDRIAUIARHPLATIGI? where you live as...

Codes/ 1. AR 1.A big city
Categories >Th burb tSKIrs of

2. FEEIR & STAR -The suburbs or outskirts of a

big city

3. BT A /HEdT 3.A small city or town

4. g 4.A country village

5. B T34 5.A farm or home inithe country
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note “No answer/Don’t know” have not been read.aloud:

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

=2 URBRURAL

1. A big city

2. The suburbs or outskirts of a big city

3. A town or a small city

4. A country village

5. A farm or home in the country

9. No answer

Optional: Recoding Syntax
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nat_REG — Country specific: region

62

National Language English Translation

Question no.

and text

Codes/
Categories

Interviewer
Instruction

Translation
Note

Note

Marked by interviewer

We have added New Variable — “STATES” (IN_STATE) which will
give more detailed regional distribution at provincial level.

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules =2>nat REG

9999. No answer

Optional: Recoding Syntax

Documentation for ISSP background variables, ISSP 2013 onwards © GESIS



SUBSCASE — Case substitution flag

63

National Language

English Translation

Question no.

and text

Codes/
Categories

Interviewer
Instruction

Translation
Note

Note

No substitution done

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

= SUBSCASE

0. NAP, nossubstitution in this survey

1. Case from original sample

2. Case substituted

Optional: Recoding Syntax
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WEIGHT - Weighting factor

Please report on whether you calculate any weighting variables. If you adjust for non-
response bias, please enter the variable(s)on which the sample’sdistribution(s) is (are)
adjusted to the population distribution(s). Please, also report if you apply any kind of

rescaling.
Design weight to No [V]
adjust for unequal
selection probabilities es []
Weight to adjust for No []
non-response bias . ’
Yes [V 1> please specify variables used
for calculation of weight
Multiple weighing done on
following variables:
Age
Gender
Social'status
Income
Education
Are the final weights No [(]— please specify target population
rescaled to net sample represented by sum of all case weights
size (thus weighted
sample
size=unweighted Yes [/]

sample size)?

Note

Construction/Recoding:

CountryVariable Codes/Construction Rules

= WEIGHT

1. No weighting
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MODE — Administrative mode of data-collection

65

Note

Age

Gender
Social status
Income
Education

Multiple weighing done on following variables:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

= Mode

10. F2f/PAPI, no visuals

10. F2f/PAPI, ne-visuals

11. F2f/PAPI, visuals

12. F2f/PAPI, respondentreading
guestionnaire

13. F2f/PAPI, interpreter or translator
—no,visuals

14. F2f/PAPJ, interpreter or translator
— visuals

20. CAPI, no visuals

21. CAPI, visuals

22. CAPI, respondentreading
guestionnaire (paper or on monitor)

23. CAPI, interpreter or translator — no
visuals

24. CAPI, interpreter or translator —
visuals

30. SC, arrives with interviewer,
interviewer attending

31. SC, arrives with interviewer,
drops-off, picks up later

32. SC, arrives with interviewer, drops
off, mailed back by R

33. SC, mailed to, completed by R and
hold for pick up

34. SC, mailed to, mailed back by R

40. CASI, self-completion, computer-
assisted
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4. Country Questionnaire

Please provide the part(s) of your country questionnaire that relate(s) to the background
variables reported in this template. If these variables are already covered by your country’s
field questionnaire delivered with your national ISSP data file, then just tick on the last
page of this document. (PDF or MS Word format preferred.)

[V ] Already included in field questionnaire provided with the country data file.

[ 1 Attached file: XXXXX. XXX

5. Frequency Distributions of Source Variables

Please supply frequency distributions with absolute and relative frequencies;, missing
values included, for all source variables. Source variables are the country-specific
variables before recodes into ISSP standard variables are done. (MS Word.er simple ASCII
file preferred.)

Attached file: YYYYYY.YYY.

6. Correspondence list ISCO88<->national occupation cedes

If your country derives ISCO88 codes from a nationalsoccupation coding scheme, please
supply a correspondence list of national codes and ISCO88 cades. (MS Word or simple
ASCII file preferred.)

[ V]1SCO88 is used to code responses directly.

[ ] Conversion of national coding scheme to ISCO88. Attached file: ZZZZ277Z.7ZZ.
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